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	Przekład interlinearny

	Nowodworski Grecko-Polski Interlinearny Przekład Pisma Świętego Starego i Nowego Przymierza

	― Mówiący, [że] w ― świetle jest i ― brata jego nienawidzący w ― ciemności jest aż do teraz.
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	Przekład interlinearny
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	Mówiący w świetle być i brata jego nienawidzący w ciemności jest aż do teraz
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	Przekład dosłowny

	EIB Przekład dosłowny

	Kto mówi, że jest w Świetle,* a nienawidzi swojego brata, dotąd jest w ciemności.**[footnoteRef:2]1)[footnoteRef:3]2) [2: 1) <x>690 1:7</x>]  [3: 2) <x>690 2:11</x>; <x>690 3:15</x>; <x>690 4:20</x>] 


	PBPW

	Przekład dosłowny

	Nowy Testament Popowski-Wojciechowski

	Mówiący, w świetle (że jest), a brata jego nienawidzący, w ciemności jest aż do teraz. 
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